


Rú Y ì is a treasured oriental dining gem set on AWARTA’s 
welcoming grounds, translated from the chinese language 
meaning ‘good fortune’. The amplitude of Rú Y ì has a warm 
eclectic ambience to let you experience an indulgent chinese 
dinner in an elegantly-petite chinatown in Bali. Indulge upon our 
fresh, healthy and delicious ingredients, from traditional home 
cookery to top notch premium Chinese delicacies such as; the 
bird’s nest soup, sea cucumber, and the world renowned abalone. 
For the exclusive dining experience, two private dining rooms 
are also available to cater further privacy. Let us invite you for the 
finest and most delicious Chinese food in Bali. 

RÚ YÌ是AWARTA的豪华东方餐厅。RÚ YÌ餐廳氛圍溫馨，讓

您在優雅的巴厘島唐人街享受一頓舒適的中式晚餐。我們

的產品新鮮，健康，美味，從傳統的家常菜到高檔的中國特

產，如：燕窩湯，海參和世界著名的鮑魚。為了享受獨特的

用餐體驗，還有兩間私人用餐室可以提供更多隱私。我們

邀請您來巴厘島最好最美味的中餐。

如意

RÚ YÌ CHINESE FINE DINING



所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subject to 11% government tax and 10% service charge.

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

首发

STARTER



小吃类
APPETIZER

汤羹类
SOUP

粥类  

CONGEE

S L
鸡崧脆茄子

Crispy aubergine with chicken floss 108 208

椒盐金针菇

Crispy enoki mushroom with salt and pepper 108 208

椒盐白饭鱼

Crispy fried white anchovies with salt and pepper 118 238

每位
藥材炖鸡汤 1 person portion
Herbal chicken soup 108

粟米魚肚羹

Corn soup with fish maw 108

四川海鲜酸辣汤

Hot and sour seafood soup Szechuan style 88

每位
明火白粥 1 person portion
Plain 48

海鲜粥,红棗鱼片,鲜虾,鲜尤

Seafood (snapper, squid, prawn) 108

皮蛋鸡絲粥

Pitan (century egg and chicken) 88



龍蝦

LOBSTER
Rp 238.000++/ 100 gr

每百克

STIR-FRIED LOBSTER

STIR-FRIED LOBSTER

STIR-FRIED LOBSTER STE AMED LOBSTER

LOBSTER SAL ADSTIR-FRIED LOBSTER

DEEP-FRIED LOBSTER
Stir-fried lobster with 

superior sauce

Stir-fried lobster with 
ginger & spring onion

Stir-fried lobster
with salted egg yolk

Steamed lobster
with garlic

Lobster salad
with mixed fruit

Stir-fried lobster
with black pepper

Deep-fried lobster with
garlic, pepper and salt

上汤焗龍蝦

姜葱爆炒龍蝦

咸香金沙龍蝦 金银蒜蒸龍蝦

龍蝦沙律黑椒焗龍蝦

椒盐龍蝦

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subjec t to 11% government tax and 10% ser vice charge.

所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費



STE AMED

STE AMED

STE AMED

STE AMED

Steamed grouper fish in
Hong Kong style

Steamed grouper fish 
with black bean sauce

Steamed grouper fish in
Thai style

Steamed grouper fish 
with spicy sauce and 

spring onion

海石班

GROUPER FISH
Rp 88.000 ++/ 100 gr 

每百克

港式蒸鱼

豉汁蒸鱼

泰式蒸鱼

辣酱蒸鱼

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subjec t to 11% government tax and 10% ser vice charge.



所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subject to 11% government tax and 10% service charge.

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

优质美食

PREMIUM DELICACIES



鲍鱼海参类
ABALONE AND SEA CUCUMBER

特選燕窝类
SPECIAL BIRD’S NEST

每十克
蚝皇鲜鲍鱼香菇 per 10 gr
Braised abalone (4ppc) marinated in special Awarta 
sauce with Chinese mushroom and broccoli

228

每位
蚝皇鲜鲍鱼海参香菇 1 person portion
Braised abalone (6ppc) and sea cucumber with 
Chinese mushroom in Awarta sauce

红燒海参,西兰花每位六十克

Braised sea cucumber marinated in Awarta sauce 
with broccoli

鲍鱼烤饭

Grilled rice with abalone 348

每位
高汤燕窝 1 person portion
Superior bird’s nest soup 468

红烧燕窝

Braised bird’s nest soup 468

988

678



所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subject to 11% government tax and 10% service charge.

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

肉

MEAT



豬肉类
PORK

牛肉类
BEEF

燒烤类
B.B.Q

S L
化皮燒花腩

Crispy roasted pork 208 408

蜜汁叉燒

Honey marinated roasted pork 188 348

半只 每只
明炉燒肥鴨 Half Whole
Roasted duck with plum sauce 278 528

S L
糖醋咕佬肉

Sautéed sweet and sour pork loin with pineapple, 
green bell pepper, onion and red chili

158 308

秘制镇江排骨

Fried pork ribs with homemade gold plum vinegar 
and tomato sauce

188 368

椒盐香排骨

Deep fried pork ribs with salt and pepper 188 368

S L
黑椒牛肉粒

Black pepper stir-fried beef tenderloin with onion, 
bell pepper and red chili

188 368

姜葱爆炒牛肉

Pan-fried beef tenderloin with ginger and garlic 188 368



所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subject to 11% government tax and 10% service charge.

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

家禽

POULTRY



乳鴿
PIGEON

雞肉类
CHICKEN

每只
脆皮乳鴿  Whole
Deep fried crispy pigeon with L&P Sauce 
and rock salt

288

S L
宮保雞丁

Stir fried diced chicken with dried chili, ginger 
and onion

158 308

西柠炸鸡扒

Deep fried chicken leg marinated in lemon sauce 158 308

虾酱炸鸡

Deep fried crispy chicken with shrimp paste 158 308

半只 每只
脆皮嬈鸡 Half Whole
Grilled and deep fried crispy chicken 
with L&P sauce

168 338



所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subject to 11% government tax and 10% service charge.

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

海鲜

SEAFOOD



鲜鱼类
FISH

海虾类
PRAWNS

鲜鱿类
SQUID

S L
糖醋魚片

Sweet and sour fish fillet with pineapple,
green bell pepper, onion and red chili

188 368

泰式蒸鱼片

Steamed fish fillet in Thai Style 188 368

每百克
金银蒜蒸大虾 per 100 gram
Steamed prawns with minced garlic sauce 158

咸香金沙大虾

Wok fried prawns with salted egg, pandan leaves 
and chopped red chili

158

麦片大虾

Fried prawns with cream and cereal 158

炸虾沙拉醬

Fried prawn with mayonnaise 158

S L
咸香金沙鲜鱿

Salted egg squid with pandan leaves 
and chopped chili

158 308

脆炸鲜鱿

Crispy squid with sweet chili sauce 158 308

辣味鲜鱿

Stir-fried squid marinated with shrimp paste chili,
onion and red chili

158 308



所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subject to 11% government tax and 10% service charge.

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

蔬菜类

FRESH VEGETABLES



S L
三蛋扒波菜

Pocai stir fried with three kinds of egg: 
century egg, salted egg and chicken egg

118 188

金銀蒜炒西蘭花

Broccoli stir-fried with minced garlic 118 238

金銀蒜炒菠菜

Chinese spinach stir-fried with minced garlic 118 238

X O 醬炒蘆筍

Asparagus stir fried with X.O sauce 138 288

魚香茄子煲

Stewed eggplant with salted fish 158 308

鲜带子扒西兰花

Broccoli with scallop, stir-fried 278 548

干煸四季豆

Green beans stir-fried with minced pork 
Szechuan style

158 308



所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subject to 11% government tax and 10% service charge.

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

豆腐类

TOFU



S L
波菜三菇扒豆付

Homemade tofu braised with three kinds of 
mushrooms and Chinese spinach served 
with oyster sauce

138 288

红烧海鲜豆腐煲

Stewed bean curd with seafood in clay pot 188 388

咸鱼鸡粒豆付煲

Stir fried bean curd with salted fish and diced 
chicken, spring onion, garlic, shallot and
oyster sauce

158 308



所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subject to 11% government tax and 10% service charge.

CHEF’S RECOMMENDATION SPICY

米飯类和面条

RICE & NOODLE



面类
NOODLE

米飯类
FRIED RICE

S L
香港干炒海鮮生面

Hong Kong egg fried noodle with seafood and 
superior soya sauce

188 388

带子虾球米粉湯

Rice vermicelli soup with scallop and prawn 228 458

海鲜蚝皇汁扒香煎香港生麵

Crispy Hong Kong noodle with seafood and 
oyster sauce

188 388

S L
白米飯

Steamed rice 48

扬州炒饭

“Yang Chow” style fried rice with BBQ pork 
and prawn

188 388

蛋白鲜虾带子炒飯

Fried rice with egg white, scallop and prawn 238 478



所有價格均以印尼盾並加收11％的政府稅和10％的服務費

All price are quoted in thousands of Indonesian Rupiah and 
is subject to 11% government tax and 10% service charge.

CHEF’S RECOMMENDATION

甜品类  

DESSERTS



每位
蜂蜜清热龟苓膏 1 person portion
Herbal “Guilinggao” Jelly 88

姜汁汤丸

Black sesame ball with ginger broth 88

鲜果西米露

Fresh fruit sago 88

冰糖燕窝

Bird’s nest with rock sugar 448

杏仁布丁,荔枝 ,什菓 ,蜜糖汁

Almond pudding with lychee, honey and peach 88

黑芝麻湖

Black sesame soup 88

美点蔴芝

Peanut mochi 88

S L
合时生果盘

Tropical fresh sliced fruit 158 348




